MONTAZNI NAVOD - MONTAZNY NAVOD - INSTALLATION MANUAL — MONTAGEANLEITUNG
— PYKOBO[CTBO MO CBOPKE — YMBTBAHE 3A MOHTAX — SZERELESI UTMUTATO
- UPUTE ZA UGRADNJU - NAVODILA ZA MONTAZO — INSTRUCTIUNI DE MONTAJ

SKLADACI STAVEBNI POUZDRO - SKLADACIE STAVEBNE PUZDRO
— FOLDING POCKET DOORFRAME — ZUSAMNMENKLAPPBARER
SCHIEBETURKASTEN — CKIAABIBAIOLLIICH OBEPHOW MEHAN
— CI'bBAEMA CTPOVITE/THA KACETA — OSSZERAKHATO TOKSZERKEZET
— SKLOPIVA GRADEVINSKA KUCISTA — ZLOZLJIVE VGRADNE KASETE
— CARCASA/TOCUL PLIABILA/PLIABIL
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PROFIKIT STANDARD







Pouziti pouze pro SDK.
Pouzdro Profikit je uréeno na dokonéenou tloustku pricky 1@@ mm nebo 125 mm.
Znacka pro kontrolu rovinnosti pouzdra ve vy§ce 1 m nad Grovni indlni podlahy.
Pouzdro se usazuje na troven finalni podlahy.

Pouzitie iba pre SDK.
Puzdro Profikit je uréené na dokonéend hribku priec¢ky 1@@ mm alebo 125 mm.
Znacka na kontrolu rovinnosti puzdra vo vyske 1 m nad Groviiou finalnej podlahy.
Puzdro sa usadzuje na Groven findlnej podlahy.

For masonry only — The pocket door frame must be equipped with a lintel.
Profikit frames are for final partition thicknesses of 1@@ mm or 125 mm.
Mark for checking the evenness of the frame at 1 m above the final floor level.
The frame settles to the level of the final floor.

Nur fur Mauer — Schiebetlrkasten muss mit Sturztréger versehen werden.
Das Modell Profikit eignet sich fir Fertigwanddicken von 10@ mm oder 125 mm.
Markierung zur Kontrolle der Ebenheit des Kastens in H&he von 1 m Uber der Ebene des fertigen

FuRbodens.

Der Kasten wird auf die Ebene des fertigen FuBbodens gesetzt.

Tonbko Ans knagkyi — [BepHON neHan HeoOXOA MO CHaBGAVITb NePeMbIUKON.
Menan Profikit npeaHasHaueH A1 roToBow neperopoaky TonuyHor 100 mw vam 125 mm.
OTmeTKa As NPOBEPKI MNOCKOCTY NeHana Ha BbiCoTe /1 M Haj YPOBHEM H/CTOBOrO nona.
MNeHan ycTaHaBNVBAETCS HA YPOBEHb H/ICTOBOrO Mona.



Camo 3a cTeHa — KOHCTpyKLIOHHAaTa pamka Tps6ea fa 6bae cHabaeHa CbC LWypL,.
PawmkaTa ,Profikit" e npeaHasHaueHa 3a saBbpleHa aebenviHa Ha nperpagHaTta cteHa ot 100 mm
v 125 mm.
OTmeTKa 3a KOHTPON Ha paBHMHAaTa Ha pamaTta Ha BrcodrHa 1 M Haj HBOTO Ha bUHAaNHKS NoA.
PamkaTa ce nocTaes Ha HMBOTO Ha GUHAHIS NOA.
Csak falhoz - A tokot athidaldval kell ellatni.
A Profikit tokot 1@@ mm vagy 125 mm befejezett valaszfalvastagsagra tervezték.
Jelzés a tok simasaganak ellenérzésére a végsd padld szintje felett 1 m magassagban.
A tok a végsé padld szintjére van beallitva.
Samo za zid - Gradevinsko kuéiste potrebno je opremiti nadvratnikom.
Kuéiste Profikit namijenjeno je za zavr§enu debljinu pregrade od 1@ mm ili 125 mm.
Oznaka za provjeru ravnine kucista na visini od 1 m iznad razine zavr$nog poda.
Kuciste se stavlja na razinu zavr$nog poda.
Samo za na steno — Gradbeno ohi§je mora biti opremljeno s preklado.
Ohisje Profikit je namenjeno za konéno debelino preénice 10@ mm ali 125 mm.
Oznaka pod kontrolo ravnine ohisja v vi§ini 1 m nad nivojem zaklju¢nih tal.
Ohisje se names§éa na nivo konéne talne obloge.
Doar pentru zid — Carcasa de constructie trebuie prevazuté cu buiandrug.
Carcasa Profikit este destinaté grosimii finalizate a peretelui despartitor de 10@ mm sau
125 mm.
Reper pentru verificarea planeitatii carcasei la inéltimea de 1 m deasupra pardoselii.
Carcasa se monteaz3 la nivelul pardoselii finale.
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Pénova paska
Penova paska
Stick foam tape
Schaumband
[NeHHas neHTa
[aHa neHTa
Habszalagot
Pjenasta traka
Penasti trak
Banda de spuma
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PROFIKIT KOMFORT
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Pénova paska
Penova paska
Stick foam tape
Schaumband
MNeHHas neHTa
MsaHa neHTa
Habszalagot
Pjenasta traka

Penasti trak
Banda de spuma
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JAP

JAP FUTURE S.R.O.

Nivky 67,
750 @2 Prerov 111 — Lovésice
Czech Republic

IC: 5533139, DIC: CZ05533139
+400 581 587 871
jap@japcz.cz

CZ) WWW.japcCz.Ccz
sK) www.jap.sk

EN ) Www.japcz.com
DE ) www.japcz.de

RU) WW\W.japcz.ru

BG ) www.jap.bg
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HU) www.japhu.hu
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